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 Lieferantennr.:        
Suppliers no. 

 
1. Firmendaten 
 Company dates 

 
Firmenname: 
Name of company 

        

Firmentyp: 
Type of company 

        

Gründungsjahr: 
Date of foundation 

        

Straße: 
Street 

        

PLZ/Ort: 
Postal code / place 

        

Tel.-Nr.: 
Phone-No. 

      Fax-Nr.: 
Fax-No. 

      

Internet:         

E-Mail:         

Umsatzsteuer-Ident-Nr.: 
VAT-Ident-No. 

        

 
 

2. Allgemeine Angaben zu Firma und Betrieb 
 General information on firm and company 
   

 Umsatz € / Jahr:        
 Annual turnover in € 

 Mitarbeiterzahl:        
 No. of employees 

 gewerblich:         
 Workers 

 kaufmännisch:        
 Clerks 

 Qualitätssicherung:        
 Employees in QS 

 
 Kommunikation: deutsche Sprache:   ja           nein  
 Communication  german language     yes no               

   durch wen?        
   by whom?        

                    
 
   englische Sprache: ja           nein  
   english language     yes no               

   durch wen?        
   by whom?        
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3.  Organisation 
 Organization 

 
 Name 

Name 

Tel.-Durchwahl 
Extension-no. 

E-Mail 
 

Geschäftsleitung: 
General manager 
 

 
      

 
-       

 
      

Kaufm. Leitung: 
Financial manager 
 

 
      

 
-       

 
      

Verkaufsleitung: 
Sales director  
 

 
      

 
-       

 
      

Sachbearbeiter: 
Clerk in charge 
 

 
      

 
-       

 
      

Produktionsleitung: 
Production manager 
 

 
      

 
-       

 
      

Entwicklungsleitung: 
Research manager 
 

 
      

 
-       

 
      

Qualitätsleitung: 
QM-manager 
 

 
      

 
-       

 
      

 
 
4.  Allgemeine Fragen zu Fertigungs- und Herstellungsmöglichkeiten 
 Commercial / Technical Topics 
 

 Anfragenbeantwortung:               
 Response time for inquiries: 

       
 
 für Standardprodukte: 
 for standard parts: 

       
 
 für spezielle Teile: 
 for special parts: 

       
 
 Produktionskosten Ihrer Produkte? 
 Production costs of your products? 
 

 Anteil Materialkosten:                           % 
Share of material costs: 

 

Anteil Arbeitskosten:                             %  
 Share of labour costs: 
 

 Anteil Rüstkosten / Zeiten:                   %              
 Share of set up costs: 
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Produktionsprogramm und Lieferzeiten 
Production range and delivery time 

 
Bitte beschreiben Sie ihr Produktionsprogramm ( Artikelgruppen ) und 
geben Sie eine Lieferzeit an: 
Please kindly describe your production range ( article groups ) and mention a serious 
delivery period: 
 

Artikelgruppe /  
Material 
Article group /  
Material 

DIN / ISO 
 
Valid norm 

Lieferzeit in Wochen 
 
Delivery period in weeks 

                  

                  

                  

                  

                  

                  

                  

 
 Welchen Kunden liefern Sie diese Produkte oder ähnliche in Serie? 
 To whom do you already supply these or similar products in series? 

 
Artikelgruppe /  
Article group 

Land / Firmenname 
Country / Company Name 

1.       1.       

2.       2.       

3.       3.       

4.       4.       

5.       5.       

6.       6.       

 

 Ist eine handelsübliche Paketierung gewährleistet? 
Packaging ( Standard units, Europallets, boxes ) labelling / barcoding? 

 

 Abpackmaschine  ja      nein         Karton      Beutel   
 Packing-machine   yes           no                    Boxes     Polybags 

 
 Handverpackt   ja      nein         Karton     Beutel   
 Hand-packing   yes        no                    Boxes     Polybags 
 

 Fremdverpackt  ja       nein         Karton     Beutel   
 Foreign-packing   yes       no                    Boxes     Polybags 
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 Ist eine handelsübliche Etikettierung mit Barcode gewährleistet? 
 Labelling / Barcoding? 

 
 Etiketten    ja      nein         Karton     Beutel   
 Labelling   yes       no                Boxes     Polybags 

 
 Barcode   ja      nein       Karton      Beutel   

Barcoding   yes       no                 Boxes     Polybags 

 
 Stempelung mit Hersteller- / Gütezeichen? 
 Stamping with Producer- / Company logo? 

 
    ja    nein      
    yes no          

 
 Welches Herstellerzeichen?       

Which Company Logo?  
 
5.  Logistik 
 Logistics 

 
 Lager (       m² ) 
 Warehouse 

 
 Welche Artikel / Abmessungen haben Sie ständig vorrätig? 
 Which articles / dimensions do you keep in stock? 
 
       

      
      
      

 

 Welches Vormaterial haben Sie ständig vorrätig? 
 Which raw materials do you keep in stock? 
 

      
      
      
      

 
 
6. Liquidität 
     Liquidity 
 

Eigenkapital 
( Own ) Capital resources       

Euro             % 

Fremdkapital 
Loan Capital 

Euro             % 

Gewinn und Verlust     
Profit and Loss      

Euro             % 

Geplante Investitionen   
Planned Investments                    

Euro             % 
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7. Zahlungsbedingungen 
 Terms of payment  
 

    Standard Europa:  Nach Erhalt der Ware Zahlung innerhalb von 30 Tagen mit 3% Skonto, 
    innerhalb von 45 Tagen  
    mit 2% Skonto  
    und innerhalb von 90 Tagen netto, 
 Standard Europe:   Payment 30 days with 3% discount,  
   payment 45 days with 2% discount and 
   payment 90 days after receipt of the goods,  

    
 Akzeptiert::   ja  nein   

 Accepted::  yes  no   
  

 Andere:        
 Others: 

 
 Außerhalb Europa: Zahlung innerhalb von 20 Tagen nach Erhalt der Ware, 
    3% Skonto 
 Out of Europe:   Payment after 20 days of receipt of the goods, 3% discount  
     

 Akzeptiert::   ja  nein   

 Accepted::  yes  no   
  

 Andere:        
 Others: 

 
8. Lieferbedingungen 
 Terms of delivery 

 
 Standard Europa:  frei Haus 
 Standard Europe:  free delivery CIP Weingarten 
 
 Akzeptiert::   ja  nein   

 Accepted::  yes  no   
  

 Andere:       
 
 Außerhalb Europa: FOB 
 Out of Europe:  FOB  

  
 Akzeptiert::   ja  nein   

 Accepted::  yes  no   
  

 Andere:        
 Others: 
 
9. Important instructions for deliveries from non-EU countries 
 

Verbindungselemente Engel GmbH accepts only heat treated wood  
 (core temperature 56°C for min. 30 minutes) or pressed wood used for pallets and 
packing constructions. It´s strictly forbidden to fumigate these woods with Methyl 
Bromide.  
Please declare how you will deliver: 
 
heat treated  pressed wood  both  
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Prohibition of Dimethylfumarate (DMF) 
 
According to the EU-Commission decision 2009/251/EC it is strictly forbidden to use 
products or substances containing DMF (for example contained in SILICA-GEL 
packet). 
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10.  Qualitätsmanagementsystem 
 Quality management system 

      ja / yes  nein / no 
 Gibt es ein QM-System?             
 Do you have a QM-system? 
         

 Falls nein, planen Sie ein QM-System einzuführen?           
 If not, do you intend to introduce a QM-system? 
     

 Nach welchem Standard?       
 According to which standard? 
 

 Ist das QM-System zertifiziert?           
 Is the QM-system certified? 
 

 Von wem?       
 By whom? 
  

 Wenn ja, senden Sie uns bitte eine Zertifikatskopie. 
 If yes, please send us copy of the certificate 
 

 (In diesem Fall brauchen die nachfolgen Fragen nicht  
 beantwortet werden) 
 (In this case the following questions need not to be answered) 
 

 Gibt es einen QM-Beauftragten?            
 Is there a management representative appointed? 
 

 Wird die Wirksamkeit des QM-Systems regelmäßig durch die  
 Geschäftsleitung und den QMB überwacht?          
 Does the top management and the representative review regular the effectivness  
 of the system?  
 

 Erfolgt eine Prüfung und Dokumentation von Vormaterial und  
 Fertigprodukten?          
 Does an examination and a documentation of pre-material and finished products 
 occur? 
 

 Werden die Prüfergebnisse aufgezeichnet?          
 Do you document and keep the test results? 
 

 Werden die Prüfungen mit kalibrierten Prüfmitteln vorgenommen?        
 Are the examinations carried out with calibrated checking facilities? 
 

 Sind die Prüfaufzeichnungen auch den Kunden zugänglich?        
 Are this documents also amenable for customers? 
 

 Wären Sie ggf. mit einem Audit durch uns einverstanden?         
 Do you agree an audit by customer if requested? 
 

 Wurde Ihr QM-System bereits von anderen auditiert?        
 Is your QM-system audited already by others? 
 

 Wenn ja, von wem?       
 If yes, by whom? 
                      

 Ort /   Datum /  Unterschrift / Stempel 
 Place  Date  Signature / company stamp  


